Index 


Volume 17, Numbers 1-4 (1982-83) 


° 


. Page 

123 A Boy Dies A Little (poem): LEONARDO SINISGALLI, trans. Rina Ferrarelli 

103 A Disturbed Vision Of Spain (poem): CHARLES BLACK 
A Family Chat (poem): JAIME, GIL DE BIEDMA, trans. Anthony Kerrigan 
A Fisherman's Family (poem): ZHEN XIE, trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 
A High Wind Through Your Life (poem): CAROLYNE WRIGHT 
A Lesson (poem): ULKU ‘TAMER, trans. Ozcan Yalim, William A. Fielder, and Dionis Coffin 
Riggs 
A Master Of The Plain Style (rev. art.): R. L. BARTH 
A Meditation: Juan Benet In English (rev. art.): LELAND H. CHAMBERS 
A Portfolio Of Poems In Translation 
AKHMATOVA, ANNA: It’s All Been Taken Away (poem), trans. Mary Maddock 
ALBERTI, BARBARA: Wicked Memories (fiction), trans. Lawrence Venuti 
Ali, Agha Shahid, trans.; FAIZ AHMED FAIZ: Ghazal #2 (poem) 
Ali, Agha Shahid, trans.; FAIZ AHMED FAIZ: Ghazal #3 (poem) 
Ali, Agha Shahid, trans.; FAIZ AHMED FAIZ: Ghazal #4 (poem) 
Ali, Agha Shahid, trans.; FAIZ AHMED FAIZ: Ghazal #6 (poem) 
ANONYMOUS: By The Han And The Yangtze (poem), trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 
ANONYMOUS: The Drum Thunders (poem), trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 
ANONYMOUS: North Hill (poem), trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 
Ante Diem (poem): JOSE MANUEL CABALLERO BONALD, trans. Anthony Kerrigan 
The Art Of Literary Translation: An interview With William Weaver: LAWRENCE VENUTI 
As The Bumper Sticker Puts it: “Only Love Beats Milk” (poem): ANNE. HOBSON FREEMAN 
The Astronaut (poem): JOAN JOFFE HALL 
BARNSTONE, WILLIS: The Lilies (poem) 
BARTH, R. L.: A Master Of The Plain Style (rev. art.) 
BASSEIN, BETH ANN: ‘To Anna (poem) 
BAZIN, NANCY ‘TOPPING: The Destruction Of Lily Bart: Capitalism, Christianity, And Male 
Chauvinism 
The Bed (fiction): WOLFGANG HILDESHEIMER, trans. Eveline Kanes 
Benet Ventures Beyond Region: ROBERTO MANTEIGA 
BERGAMIN, JOSE: Every Morning (poem), trans. David Garrison 
BERGAMIN, JOSE: I ‘Touch In My Heart (poem), trans. David Garrison 
BERKE, JUDITH: Ginger And Me (poem) 
Beyond The Net: Feminist Criticism As A Moral Criticism: JOSEPHINE. DONOVAN 
“Bildung” In Ethnic Women Writers: BONNIE HOOVER BRAENDLIN 
The Boundaries (poem): GABRIEL CELAYA, trans. David Garrison 
Bowman, Melanie, trans.; MARIA ELENA WALSH: Those Who Sing (poem) 
BLACK, CHARLES: A Disturbed Vision Of Spain (poem) 
BLACK, CHARLES: Elegy (poem) 
Blame And Maybe Exorcise (poem): ALBERT GOLDBARTH 
BRAENDLIN, BONNIE HOOVER: “Bildung” In Ethnic Women Writers 
BRINES, FRANCISCO: Perpetual Confinement (poem), trans. Anthony Kerrigan 
Bruce-Novoa, trans.; CARLOS MONTEMAYOR: Vasquez (fiction) 
Brushwood, Carolyn, trans.; SERGIO GALINDO: Dear Jim (fiction) 
By The Han And The Yangtze (poem): ANONYMOUS, trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 
CABALLERO BONALD, JOSE MANUEL: Ante Diem (poem), trans. Anthony Kerrigan 
CABALLERO BONALD, JOSE MANUEL: Fear Of Impotence (poem), trans. Anthony Kerrigan 
The Call Of The Earth: CAMILO JOSE CELA, trans. Elaine Kerrigan 
CARPENTIER, ALEJO: The Fugitives (fiction), trans. Margaret Regis 
CARROLL, JOSEPH: The Secret Life Of E:mpedocles (rev. art.) 
CARTER, JUDITH: St. Paul's Before Dawn (poem) 
CELA, CAMILO JOSE: The Call Of The Earth, trans. Elaine Kerrigan 
Cassandra (poem): CAROL CAVALLARO 
CAVALLARO, CAROL: Cassandra (poem) 
CELAYA, GABRIEL: The Boundaries (poem), trans. David Garrison 
CHAMBERS, LELAND H.: A Meditation: Juan Benet In English (rev. art.) 
Chambers, Leland H., and Eliana Rivero, trans.; ELIANA RIVERO: On Tiburon Island (poem) 


2 
3 
] 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
3 
2 
4 
! 
4 
4 


No. Page 

] 80 Chambers, Leland H., and Eliana Rivero, trans.; ELIANA RIVERO: Sometimes (poem) 

] 83 Chambers, Leland H., and Eliana Rivero, trans.; ELIANA RIVERO: Spectators: Free Territory Of 
America (poem) 

1 78 Chambers, Leland H., and Eliana Rivero, trans.; ELIANA RIVERO: Words Are Words, Ete. 

(poem) 

Chambers, Leland H., trans.; OSCAR U. SOMOZA: The Mexican Element In The Fiction Of 

Miguel Méndez 

Chambers, Leland H., trans.; GONZALO TORRENTE BALLESTER: Pieces Of Apocalypse 

(fiction) 

Changing Horses (rev. art.): DAVID WANN 

CHIESURA, GIORGIO: The Crooked Birch (poem), trans. Rina Ferrarelli 

COCHRAN, JO: Letter From Orcas Island (poem) 

COLINAS, ANTONIO: Dead City (poem), trans. Anthony Kerrigan 

COLLINS, MARTHA: The Purple Tree (poem) 

The Contemporary Spanish Metanovel: PHYLLIS ZATLIN 

COOK, ALBERT: Holding It Up (poem) 

COOK, ALBERT: I Have Succumbed (poem) 

COOK, ALBERT: The Veil Between (poem) 

COOK, ALBERT: XII (poem) 

COOK, ALBERT: XIII (poem) : 

Counter-Order (poem): ANGEL GONZALEZ, trans. Anthony Kerrigan 

The Crooked Birch (poem): GIORGIO CHIESURA, trans. Rina Ferrarelli 

DAVIS, ALAN: The Waters Of Separation (fiction) 

DAVIS, J. MADISON: Hunger Of Memory: A Controversial Book (rev. art.) 

DE MELLO, SOPHIA: Summer Days (poem), trans. Alexis Levitin 

De Senectute (poem): JAIME GIL DE BIEDMA, trans. Anthony Kerrigan 

Dead City (poem): ANTONIO COLINAS, trans. Anthony Kerrigan 

Dear Jim (fiction): SERGIO GALINDO, trans. Carolyn Brushwood 

The Destruction Of Lily Bart: Capitalism, Christianity, And Male Chauvinism: NANCY 

TOPPING BAZIN 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; ANONYMOUS: By The Han And The Yangtze (poem) 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; ANONYMOUS: The Drum Thunders (poem) 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; ANONYMOUS: North Hill (poem) 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; GONG ZIZHEN: Poem #123 (poem) 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; LU YOU: On My Way To Jian-Men, In A Drizzle (poem) 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; QIU JIN: To A Japanese Friend (poem) 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; ZHEN XIE: A Fisherman's Family (poem) 

Ding, Zuxin, and Burton Raffel, trans.; ZHU SUSHEN: On The Night Of The First Full Moon 

(poem) 

The Disappearance (fiction): JEAN Z. LIEBENTHAL 

DONOVAN, JOSEPHINE: Beyond The Net: Feminist Criticism As A Moral Criticism 

Doris Lessing's “A Man And Two Women”: Is It Universal?; MAURINE. MAGLIOCCO 

Down-island (poem): PETER HALPERN 

The Drum Thunders (poem): ANONYMOUS, trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 

EDER, DORIS L.; Lady Lazarus Two Decades Later: Sylvia Plath's Collected Poems (rev. art.) 

Eight Chinese Poems 

Elegy (poem): CHARLES BLACK 

The Empty Locus Of Desire: Woman As Familial Center In Modern American Fiction: CAROL A. 

KOLMERTEN and STEPHEN M. ROSS 

EPSTEIN, SEYMOUR: Hello Columbus (fiction) 

ESTRIN, BARBARA: Recomposing Time: Humboldt's Gift And Ragtime 

Every Morning (poem): JOSE BERGAMIN, trans. David Garrison 

FAIZ, FAIZ AHMED: Ghazal #2 (poem), trans. Agha Shahid Ali 

FAIZ, FAIZ AHMED: Ghazal #3 (poem), trans. Agha Shahid Ali 

FAIZ, FAIZ AHMED: Ghazal #4 (poem), trans. Agha Shahid Ali 

FAIZ, FAIZ AHMED: Ghazal #6 (poem), trans. Agha Shahid Ali - 

Fear Of Impotence (poem): JOSE. MANUAL CABALLERO BONALD, trans. Anthony Kerrigan 

The Female Novel Of Development And The Myth Of Psyche: MARY ANNE FERGUSON 

FERGUSON, MARY ANNE: The Female Novel Of Development And The Myth Of Psyche 

Ferrarelli, Rina, trans.; GIORGIO CHIESURA: The Crooked Birch (poem) 

Ferrarelli, Rina, trans.; FRANCO FORTINI: On A Road To Florence (poem) 

Ferrarelli, Rina, trans.; FRANCO FORTINI: One September Evening (poem) 

Ferrarelli, Rina, trans.; LEONARDO SINISGALLI: A Boy Dies A Little (poem) 


i 
2 
4 
3 
] 
3 
1 
2 
2 
3 
2 
1 
3 
3 
3 
2 
4 


NN +H +H 


N HS NY weld 


4 
2 
2 
3 
4 
2 
5 
3 
3 
2 
2 
2 
2 
3 
3 
3 
2 
1 
3 
3 
3 
3 
3 
1 
z 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
3 
4 
l 
3 
2 
3 


Ferrarelli, Rina, trans.; LEONARDO SINISGALLI: The Hospital (poem) 

Ferrarelli, Rina, trans.; LEONARDO SINISGALLI: Narni-Amelia Scalo (poem) 

Fielder, William A., Ozcan Yalim, and Dionis Coffin Riggs, trans.; BEHCET NECATIGIL: The 
Lamp (poem) 

Fielder, William A., Ozcan Yalim, and Dionis Coffin Riggs, trans; ULKU TAMER: A Lesson 


(poem) 

Fielder, William A., Ozcan Yalim, and Dionis Coffin Riggs, trans.; ORHAN VELI: To Live 
(poem) 

For Someone Else (poem): CAROL DARNELL MURPHY 

FORTINI, FRANCO: On A Road To Florence (poem), trans. Rina Ferrarelli 

FORTINI, FRANCO: One September Evening (poem), trans. Rina Ferrarelli 

Four Sides To Every Issue (poems): ANGEL GONZALEZ, trans. Anthony Kerrigan 
FREEMAN, ANNE HOBSON: As The Bumper Sticker Puts It: “Only Love Beats Muk” (poem) 
The Fugitives (fiction): ALEJO CARPENTIER, trans. Margaret Regis 

GALINDO, SERGIO: Dear Jim (fiction), trans. Carolyn Brushwood 

Garrison, David, trans.; JOSE BERGAMIN: Every Morning (poem) 

Garrison, David, trans.; JOSE. BERGAMIN: I Touch In My Heart (poem) 

Garrison, David, trans.; GABRIEL CELAYA: The Boundaries (poem) 

Garrison, David, trans.; CLAUDIO RODRIGUEZ: Sparrow (poem) 

Ghazal #2 (poem): FAIZ AHMED FAIZ, trans. Agha Shahid Ali 

Ghazal #3 (poem): FAIZ AHMED FAIZ, trans. Agha Shahid Ali 

Ghazal #4 (poem): FAIZ AHMED FAIZ, trans. Agha Shahid Ali 

Ghazal #6 (poem): FAIZ AHMED FAIZ, trans. Agha Shahid Ali 

GIL DE BIEDMA, JAIME: A Family Chat (poem), trans. Anthony Kerrigan 

GIL DE BIEDMA, JAIME: De Senectute (poem), trans. Anthony Kerrigan 

GIL DE BIEDMA, JAIME: T'Introduire Dans Mon Histoire . . . (poem), trans. Anthony Kerrigan 
Ginger And Me (poem): JUDITH BERKE 

Going To The Movies In Sri Lanka: GERALD WEALES 

GOLDBARTH, ALBERT: Blame And Maybe Exorcise (poem) 

GONG ZIZHEN: Poem #123 (poem), trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 

GONZALEZ, ANGEL: Counter-Order (poem), trans. Anthony Kerrigan 

GONZALEZ, ANGEL: Four Sides To Every Issue (poems), trans. Anthony Kerrigan 
GONZALEZ, ANGEL: Order (poem), trans. Anthony Kerrigan 

GONZALEZ, ANGEL: Poetics (poem), trans. Anthony Kerrigan 

GONZALEZ, ANGEL: Poetics #4 (poem), trans. Anthony Kerrigan 

HALL, JOAN JOFFE: The Astronaut (poem) 

HALL, JOAN JOFFE: Plumb Bob (poem) 

HALPERN, PETER: Down-island (poem) 

Hansen, Kadiryn, trans.; PHANISHWARNATH RENU: Old Story, New Chapter (fiction) 
Helen Tracy Lowe-Porter: Once A Translator, Always A Translator: SIEGFRIED MANDEL 
Hello Columbus (fiction): SEYMOUR EPSTEIN 

HILDESHEIMER, WOLFGANG: The Bed (fiction), trans. Eveline Kanes 

Holding It Up (poem): ALBERT COOK 

HORSTING, ERIC: Making Omelettes (poem) 

The Hospital (poem): LEONARDO SINISGALLI, trans. Rina Ferrarelli 

HOUGHTON, TIM: Of Several Voices (rev. art.) 

Hunger Of Memory: A Controversial Book (rev. art.): J. MADISON DAVIS 

I Always (poem): BRIGITTE SCHWAIGER, trans. Sieglinde Lug 

I Have Succumbed (poem); ALBERT COOK 

I Touch In My Heart (poem): JOSE BERGAMIN, trans. David Garrison 

In A World Of Make Belief (rev. art.): DAN WILLIAMS : 

In Attitude Of Oasis (poem): JUAN ANTONIO MASOLIVER RODENAS, trans. Anthony 
Kerrigan 

Incurable (poem): ROBERT PACK 

It’s All Been Taken Away (poem): ANNA AKHMATOVA, trans. Mary Maddock 

Kanes, Eveline, trans.; WOLFGANG HILDESHEIMER: The Bed (fiction: 

Kerrigan, Anthony, trans.; FRANCISCO BRINES: Perpetual Confinement (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans.; JOSE MANUAL CABALLERO BONALD: Ante Diem (poem) 
Kerrigan, Anthony, trans.; JOSE. MANUAL CABALLERO BONALD: Fear Of Impotence (poem) 
Kerrigan, Anthony, trans.; ANTONIO COLINAS: Dead City (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans.; JAIME GIL DE BIEDMA: A Family Chat (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans.; JAIME GIL DE BIEDMA: De Senectute (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans.; JAIME. GIL DE BIEDMA: T'Introduire Dans Mon Histoire . . . (poem) 


No. Page 
2 124 
2 125 
] 85 
] 87 
] 86 
26 
126 
127 
32 
27 
52 
61 
24 
25 
23 
46 
75 
76 
77 
78 
84 
83 
85 
50 
90 
14 
%6 
34 
32 
33 
32 
35 
67 
66 
106 
79 
29 
42 
3 
35 
15 
124 
117 
91 
25 
36 
25 
145 
75 
27 
122 
3 
47 
61 
62 
74 
84 
§3 
85 


w 


wre 


2 
+ 
2 
4 
2 
2 
3 
3 


www 


Kerrigan, Anthony, trans.; ANGEL GONZALEZ: Counter-Order (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans.; ANGEL GONZALEZ: Four Sides ‘lo Every Issue (poems) 

Kerrigan, Anthony, trans.; ANGEL GONZALEZ: Order (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans. ; ANGEL GONZALEZ: Poetics (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans.; ANGEL GONZALEZ: Poetics #4 (poem) 

Kerrigan, Anthony, trans.; JUAN ANTONIO MASOLIVER RODENAS: In Attitude Of Oasis 
(poem) 

Kerrigan, Elaine, trans.; CAMILO JOSE CELA: The Call Of The Earth 

KOLMERTEN, CAROL A., and STEPHEN M. ROSS: The Empty Locus Of Desire: Woman As 
Familial Center In Modern American Fiction 

Lady Lazarus Two Decades Later: Sylvia Plath’s Collected Poems (rev. art.): DORIS L. EDER 
The Lamp (poem): BEHCE'T NECATIGIL, trans. Ozcan Yalim, William A. Fielder, and Dionis 
Coffin Riggs 

Letter From Orcas Island (poem): JO COCHRAN 

Levitin, Alexis, trans.; SOPHIA DE MELLO: Summer Days (poem) 

LIEBENTHAL, JEAN Z.: The Disappearance (fiction) 

Like A Fish (poem): SUSAN FROMBERG SCHAEFFER 

The Lilies (poem): WILLIS BARNSTONE: 

LINDSTROM, NAOMI: Literary Convention And Sex-Role Analysis: Silvina Bullrich’s 
“Abnegation” 

Literary Convention and Sex-Role Analysis: Silvina Bullrich’s “Abnegation”: NAOMI 
LINDSTROM 

LOGES, MARY KAISER: What Makes A Children’s Book Worth Reading? (tev. art.) 

Los Invitados and La Muchacha De Las Bragas De Oro: Success(ful) Stories?: MARY S. 
VASQUEZ 

LU YOU: On My Way To Jian-Men, In A Drizzle (poem), trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 
Lug, Sieglinde, trans.; BRIGITTE SCHWAIGER: I Always (poem) 

Maddock, Mary, trans.; ANNA AKHMATOVA: It’s All Been Taken Away (poem) 
MAGLIOCCO, MAURINE: Doris Lessing's “A Man And ‘Two Women”: Is It Universal? 
Making Omelettes (poem): ERIC HORSTING 

MANDEL, SIEGFRIED: Helen Tracy Lowe-Porter: Once A Translator, Always A ‘Translator 
MANTEIGA, ROBERTO: Benet Ventures Beyond Region 

MASOLIVER RODENAS, JUAN ANTONIO: In Attitude Of Oasis (poem), trans. Anthony 
Kerrigan 

The Mexican Element In The Fiction Of Miguel Méndez: OSCAR U. SOMOZA, trans. Leland 
H. Chambers 

MONTEMAYOR, CARLOS: Vasquez (fiction), trans. Bruce-Novoa 

MURPHY, CAROL DARNELL: For Someone Else (poem) 

Narni-Amelia Scalo (poem): LEONARDO SINISGALLI, trans. Rina Ferrarelli 

NECATIGIL, BEHCE'E The Lamp (poem), trans. Ozcan Yalim, William A. Fielder, and Dionis 
Coffin Riggs 

No Tribe, But Simple Following: WILLIAM ZARANKA 

North Hill (poem): ANONYMOUS, trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 

Of Several Voices (rev. art.): TIM HOUGHTON 

Old Story, New Chapter (fiction): PHANISHWARNATH RENU, trans. Kathryn Hansen 

On A Road Jo Florence (poem): FRANCO FORTINI, trans. Rina Ferrarelli 

On My Way To Jian-Men, In A Drizzle (poem): LU YOU, trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 
On The Night Of The First Full Moon (poem): ZHU SUSHEN, trans. Zuxin Ding and Burton 
Raffel 

On Tiburon Island (poem): ELIANA RIVERO, trans. Leland H. Chambers and Eliana Rivero 
One September Evening (poem): FRANCO FORTINI, trans. Rina Ferrey Ili 

Order (poem): ANGEL GONZALEZ, trans. Anthony Kerrigan 

PACK, ROBERT: Incurable (poem) 

PEREZ, JANET: Post-Franco Castilian And Vernacular Literatures 

Perpetual Confinement (poem): FRANCISCO BRINES, trans. Anthony Kerrigan 

Phyllis Grey (fiction): MARILYN TAYLOR 

PICHE, ALPHONZE: Quai (poem), trans. Gary Wilson 

PICHE, ALPHONZE: Retreat (poem), trans. Gary Wilson 

Pieces Of Apocalypse (fiction): GONZALO TORRENTE BALLESTER, trans. Leland H. 
Chambers 

Poetics (poem): ANGEL GONZALEZ, trans. Anthony Kerrigan 

Poetics #4 (poem): ANGEL GONZALEZ, trans. Anthony Kerrigan 

Post-Franco Castilian And Vernacular Literatures: JANET PEREZ 


m Page 
34 
32 
33 
32 
35 
75 
| 26 
109 
] 104 
85 
4 24 
84+ 
4 14 
] 13 
] 101] 
98 
2 98 
| 133 
36 
93 
25 
122 
29 
15 
29 
76 
95 
] 68 
71 
26 
125 
85 
3 
92 
117 
79 
126 
93 
94 
82 
127 
33 
27 
3 
47 
3 
88 
89 
48 
32 
35 
3 


Ne 


Plumb Bob (poem): JOAN JOFFE HALL 

Poem #123 (poem): GONG ZIZHEN, trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 

The Purple Tree (poem): MARTHA COLLINS 

QIU JIN: To A Japanese Friend (poem), trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 

Quai (poem): ALPHONZE PICHE, trans. Gary Wilson 

Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; ANONYMOUS: By The Han And The Yangtze (poem) 
Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; ANONYMOUS: The Drum Thunders (poem) 

Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; ANONYMOUS: North Hill (poem) 

Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; GONG ZIZHEN: Poem #123 (poem) 

Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; LU YOU: On My Way To Jian-Men, In A Drizzle (poem) 
Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; QIU JIN: To A Japanese Friend (poem) 

Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; ZHEN XIE: A Fisherman's Family (poem) - 

Raffel, Burton, and Zuxin Ding, trans.; ZHU SUSHEN: On The Night Of The First Full Moon 
(poem) 

The Real And The Marvelous In Nogales, Arizona (rev. art.): JOSE DAVID SALDIVAR 
Recomposing Time: Humboldt's Gift And Ragtime (rev. art. ): BARBARA ESTRIN 

Regis, Margaret, trans.; ALEJO CARPENTIER: The Fugitives (fiction) 

RENU, PHANISHWARNATH: Old Story, New Chapter (fiction), trans. Kathryn Hansen 

Retreat (poem): ALPHONZE PICHE, trans. Gary Wilson 

Riggs, Dionis Coffin, Ozcan Yalim, and William A. Fielder, trans.; BEHCET NECATIGIL: The 
Lamp (poem) 

Riggs, Dionis Coffin, Ozcan Yalim, and William A. Fielder, trans.; ULKU TAMER: A Lesson 
(poem) 

Riggs, Dionis Coffin, Ozcan Yalim, and William A. Fielder, trans.; ORHAN VEL: To Live 
(poem) 

Rivero, Eliana, and Leland H. Chambers, trans.; ELIANA RIVERO: On Tiburon Island (poem) 
Rivero, Eliana, and Leland H. Chambers, trans.; ELIANA RIVERO: Sometimes (poem) 

Rivero, Eliana, and Leland H. Chambers, trans.; ELIANA RIVERO: Spectators: Free Territory Of 
America (poem) 

Rivero, Eliana, and Leland H. Chambers, trans.; ELIANA RIVERO: Words Are Words, Ete. 
(poem) 

RIVERO, ELIANA: On Tiburon Island (poem), trans. Leland H. Chambers and Eliana Rivero 
RIVERO, ELIANA: Sometimes (poem), trans. Leland H. Chambers and Eliana Rivero 

RIVERO, ELIANA: Spectators: Free Territory Of America (poem), trans. Leland H. Chambers and 
Eliana Rivero 

RIVERO, ELIANA: Words Are Words, Etc. (poem), trans. Leland H. Chambers and Eliana Rivero 
RODRIGUEZ, CLAUDIO: Sparrow (poem), trans. David Garrison 

ROSS, STEPHEN M., and CAROL A. KOLMERTEN: The Empty Locus Of Desire: Woman As 
Familial Center In Modern American Fiction 

St. Paul’s Before Dawn (poem): JUDITH CARTER 

SALDIVAR, JOSE. DAVID: The Real And The Marvelous In Nogales, Arizona (rev. art.) 
SCHAEFFER, SUSAN FROMBERG: Like A Fish (poem) 

SCHWAIGER, BRIGITTE: I Always (poem), trans. Sieglinde Lug 

The Secret Life Of E-mpedocles (rev. art.): JOSEPH CARROLL 

SINISGALLI, LEONARDO: A Boy Does A Little (poem), trans. Rina Ferrarelli 

SINISGALLI, LEONARDO: The Hospital (poem), trans. Rina Ferrarelli 

SINISGALLI, LEONARDO: Narni-Amelia Scalo (poem), trans. Rina Ferrarelli 

Six Italian Poems 

Sometimes (poem): ELIANA RIVERO, trans. Leland H. Chambers and Eliana Rivero 
SOMOZA, OSCAR U.: The Mexican Element In The Fiction Of Miguel Méndez, trans. Leland 
H. Chambers 

Sparrow (poem): CLAUDIO RODRIGUEZ, trans. David Garrison 

Spectators: Free Territory Of America (poem): ELIANA RIVERO, trans. Leland H. Chambers and 
Eliana Rivero 

Summer Days (poem): SOPHIA Dé) MELLO, trans. Alexis Levitin 

TAMER, ULKU: A Lesson (poem), trans. Ozcan Yalim, William A. Fielder, and Dionis Coffin 
Riggs 

TAYLOR, MARILYN: Phyllis Grey (fiction) 

Those Who Sing (poem): MARIA ELENA WALSH, trans. Melanie Bowman 

T'Introduire Dans Mon Histoire . . . (poem): JAIME GIL DE BIEDMA, trans. Anthony Kerrigan 
To A Japanese Friend (poem): QIU JIN, trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 

To Anna (poem): BETH ANN BASSEIN 

‘To Live (poem); ORHAN VELI, trans. Ozcan Yalim, William A. Fielder, and Dionis Coffin Riggs 


No. Page 
66 
96 
93 
97 
88 
90 
91 
92 
96 
93 
97, 
95: 
94 
14] 
16 
52 
89 
§5 

87 

] 86 

82 

] 80 

$3 

] 78 

82 

] 80 

1 83 

78 

| 46 
109 
105 

13 
25 
11 
123 
124 
125 
123 
80 
68 

3 46 

1 83 

84 

] 87 

+ 3 

3 §5 

2 97 

+ 28 

] 86 


To Tell The Simple Truth (rev. art.);: EDWARD TWINING 

TORRENTE BALLESTER, GONZALO: Pieces Of Apocalypse (fiction), trans. Leland H. 
Chambers 

TWINING, EDWARD: To Tell The Simple Truth (rev. art.) 

Vasquez (fiction): CARLOS MONTEMAYOR, trans. Bruce-Novoa 

VASQUEZ, MARY S.: Los Invitados And La Muchacha De Las Bragas De Oro: Success(ful) 
Stories? 

The Veil Between (poem): ALBERT COOK 

VELI, ORHAN: To Live (poem), trans. Ozcan Yalim, William A. Fielder, and Dionis Coffin 
Riggs 

Venuti, Lawrence, trans.; BARBARA ALBERTI: Wicked Memories (fiction) 

VENUTI, LAWRENCE: The Art Of Literary Translation: An Interview With William Weaver 
WALKER, NANCY: Women Drifting: Drabble’s The Waterfall And Chopin's The Awakening 
WALSH, MARIA ELENA: Those Who Sing (poem), trans. Melanie Bowman 

WANN, DAVID: Changing Horses (rev. art.) 

The Waters Of Separation (fiction): ALAN DAVIS 

WEALES, GERALD: Going ‘To The Movies In Sri Lanka 

What Makes A Children’s Book Worth Reading? (rev. art.); MARY KAISER LOGES 

Wicked Memories (fiction): BARBARA ALBERTI, trans. Lawrence Venuti 

WILLIAMS, DAN: In A World Of Make Belief (rev. art.) 

Wilson, Gary, trans.; ALPHONZE PICHE: Quai (poem) 

Wilson, Gary, trans.; ALPHONZE PICHE: Retreat (poem) 

The Wolf (poem): SAMUEL YELLEN 

Women Drifting: Drabble’s The Waterfall And Chopin’s The Awakening: NANCY WALKER 
Words Are Words, Etc. (poem): ELIANA RIVERO, trans. Leland H. Chambers and Eliana Rivero 
WRIGHT, CAROLYNE: A High Wind Through Your Life (poem) 

XII (poem): ALBERT COOK 

XIII (poem): ALBERT COOK 

Yalim, Ozcan, William A. Fielder, and Dionis Coffin Riggs, trans.; BEHCET NECATIGIL: The 
Lamp (poem) rw. 

Yalim, Ozcan, William A. Fielder, and Dionis Coffin Riggs, trans.; ULKU TAMER: A Lesson 
(poem) 

Yalim, Ozcan, William A. Fielder, and Dionis Coffin Riggs, trans.; ORHAN VELL: To Live 
(poem) 

YELLEN, SAMUEL: The Wolf (poem) 

ZARANKA, WILLIAM: No Tribe, But Simple Following 

ZATLIN, PHYLLIS: The Contemporary Spanish Metanovel 

ZHEN XIE: A Fisherman’s Family (poem), trans. Zuxin Ding and Burton Raffel 

ZHU SUSHEN: On The Night Of The First Full Moon (poem), trans. Zuxin Ding and Burton 
Raffel 


Brief Reviews 


Names of reviewers are given in parentheses. 


No. Page 

1 120 GAY WILSON ALLEN: Waldo Emerson (Robert D. Richardson, Jr.) 

2 148 JOHN BURT FOSTER, JR.: Heirs to Dionysus: A Nietzschean Current in Literary Modernism 
(W. G. Regier) 

122, PATRICIA HAMPL: A Romantic Education (Elaine Alarcon) 

152.) SYDNEY LEA: Searching The Drowned Man (Carl Fogel) 

155) DENISE LEVERTOV: Light Up the Cave (Karla M. Hammond) 

157 REG SANER: So This Is The Map (Doug Asper) 

150 MARY SHUMWAY: Practicing Vivaldi (Jane Lyon Asper) 

154. GARY SOTO: Where Sparrows Work Hard (Vicki Armour-Hileman) 

121 TOBIAS WOLFF: In The Garden Of The North American Martyrs (James M. Davis) 


151) WILLIAM F WU: The Yellow Peril: Chinese Americans In American Fiction, 1850-1940 (Burton 
Raffel) 


No. Page 
2 129 
3 48 
2 129 
2 71 
3 36 
] 32 
86 
107 
16 
88 
22 
114 
38 
90 
133 
107 
145 
88 
89 
65 
88 
78 
40 | 
118 
121 
85 
] 87 
| 86 
] 65 
] 3 
3 63 
2 9 
2 94 


